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ACUERDO DE COORDINACIÓN PARA LA CONSTRUCCIÓN DE INFRAESTRUCTURA

Nota. Una vez diligenciado el formato, se debe eliminar esta indicación y las notas al pie de página y demás notas o referencias indicativas

Entre los suscritos, a saber: De una parte: LA TRANSPORTADORA DE GAS INTERNACIONAL S.A. ESP, sociedad con domicilio en Bogotá D.C., constituida mediante Escritura Pública No. 67 del 16 de febrero de 2007, otorgada en la Notaría Once del Círculo de Bucaramanga, inscrita en la Cámara de Comercio de Bogotá el 28 de mayo de 2014 bajo el No. 01838815 del libro IX, con matrícula mercantil No. 02459073 y NIT. 900.134.459-7, representada por XXXXXXXXXXXX, mayor de edad, vecino de XXXXX identificado con la cédula de ciudadanía No XXXXXX, quien en calidad de XXXXXXX[footnoteRef:1], según consta en Escritura Pública No. XXXXX de la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, parte que en adelante se denominará TGI o LA EMPRESA; y de la otra, YYYYYYYY[footnoteRef:2], (Incluir alguna de las siguientes opciones a continuación según corresponda):  [1:  Indicar la calidad, bien sea Representante legal, apoderado, etc.]  [2:  Indicar denominación o razón social de la sociedad que realizará o adelantará el Proyecto con interferencia o coexistencia con la infraestructura de TGI.] 

Opción 1 Si es Persona Jurídica: sociedad constituida/transformada como XXXXXX[footnoteRef:3], mediante XXXXXXXXX[footnoteRef:4] No. XXXX otorgada en la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, identificada con matrícula mercantil No. XXXX y NIT. XXXXXXXX-X, representada por XXXXXXXXXXXX, mayor de edad, vecino de XXXXX identificado con la cédula de ciudadanía No XXXXXX, en su calidad de XXXXXXX[footnoteRef:5], según consta en Escritura Pública No. XXXXX de la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, parte que en adelante se denominará el YYYYYYYY[footnoteRef:6], quienes conjuntamente se denominarán las PARTES e individualmente como PARTE, hemos decidido el presente Acuerdo de Coordinación para la Construcción de Infraestructura, previas las siguientes: [3:  Indicar tipo de sociedad]  [4:  Indicar sí trata de documento privado o escritura pública]  [5:  Señalar el cargo, si se trata de Representante Legal Principal, Suplente, Gerente, etc. según el certificado de cámara de comercio. Si se trata de Apoderado, debe indicarse todos los datos de la escritura pública o poder especial a través del cual se otorgó el respectivo poder.]  [6:  Indicar la denominación que se le dará a la otra parte. Es de precisar que esta denominación siempre se utilizará en el desarrollo del Acuerdo al referirnos a la sociedad que realizará o adelantará el Proyecto con interferencia o coexistencia con la infraestructura de TGI. Como referencia se indica que se podrá utilizar las siguientes: CONSORCIO, CONCESIONARIO, DEPARTAMENTO, CONSTRUCTOR, etc. ] 

Opción 2 Si es figura asociativa: Las Sociedades: (1) XXXXXXXXXXXX[footnoteRef:7], constituida/transformada como sociedad XXXXXX[footnoteRef:8], mediante XXXXXXXXX[footnoteRef:9] No. XXXX otorgada en la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, identificada con matrícula mercantil No. XXXX y NIT. XXXXXXXX-X, representada por XXXXXXXXXXXX, mayor de edad, vecino de XXXXX identificado con la cédula de ciudadanía No XXXXXX, quien en su calidad de XXXXXXX[footnoteRef:10], según consta en Escritura Pública No. XXXXX de la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, (2) XXXXXXXXXXXX, constituida/transformada como sociedad XXXXXX[footnoteRef:11], mediante XXXXXXXXX[footnoteRef:12] No. XXXX otorgada en la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, identificada con matrícula mercantil No. XXXX y NIT. XXXXXXXX-X, representada por XXXXXXXXXXXX, mayor de edad, vecino de XXXXX identificado con la cédula de ciudadanía No XXXXXX, quien en su calidad de XXXXXXX[footnoteRef:13], según consta en Escritura Pública No. XXXXX de la Notaría XXXXX de Bogotá D.C., otorgada el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, inscrita en la Cámara de Comercio de esa Ciudad, el día XX del mes XXXXXXXXX del año XXXX, bajo el No. XXXXX del Libro XX, (3) XXXXXXXXX[footnoteRef:14], sociedades que integran XXXXXXXXX[footnoteRef:15], identificado con el NIT. XXXXXXXX-X representado por XXXXXXXXXXXX[footnoteRef:16], identificado con la cedula de ciudadanía No. XXXXXXX, expedida en XXXXXXX, de acuerdo con las obligaciones y porcentaje de participación señalado en el documento de constitución de la citada asociación, parte quese denominará YYYYYYYY[footnoteRef:17], quienes conjuntamente se denominarán LAS PARTES e individualmente como LA PARTE, hemos decidido celebrar el presente Acuerdo de Coordinación para la Construcción de la Infraestructura, en adelante, el Acuerdo, el cual prevalecerá sobre cualquier convenio, acuerdo o contrato previo, oral o escrito, celebrado entre LAS PARTES, que tenga relación con el objeto aquí previsto, el (los) cual (es) dejará(n) de producir efectos a partir de la fecha de suscripción del presente documento,  previas las siguientes, [7:  Indicar razón social.]  [8:  Indicar tipo de sociedad]  [9:  Indicar si trata de documento privado o escritura pública]  [10:  Señalar el cargo, si se trata de Representante Legal Principal, Suplente, Gerente, etc. según el certificado de cámara de comercio. Si se trata de Apoderado, debe indicarse todos los datos de la escritura pública o poder especial a través del cual se otorgó el respectivo poder.]  [11:  Indicar tipo de sociedad]  [12:  Indicar si trata de documento privado o escritura pública.]  [13:  Señalar el cargo, si se trata de Representante Legal Principal, Suplente, Gerente, etc. según el certificado de cámara de comercio. Si se trata de Apoderado, debe indicarse todos los datos de la escritura pública o poder especial a través del cual se otorgó el respectivo poder.]  [14:  Repetir la misma información por cada integrante del consorcio o asociación]  [15:  Indicar el nombre de del consorcio o Asociación]  [16:  Nombre del representante designado en el documento de consorcio o asociación]  [17:  Indicar la denominación que se le dará a la otra parte. Es de precisar que esta denominación siempre se utilizará en el desarrollo del Acuerdo al referirnos a la sociedad que realizará o adelantará el Proyecto con interferencia o coexistencia con la infraestructura de TGI. Como referencia se indica que se podrá utilizar las siguientes: CONSORCIO, CONCESIONARIO, DEPARTAMENTO, CONSTRUCTOR, etc. ] 


CONSIDERACIONES[footnoteRef:18]: [18:  Las consideraciones deben ser estructuradas por el Profesional de Coexistencias con Terceros de TGI y por YYYYYYYYY. Las consideraciones, son hechos o circunstancias relevantes y que justifican la suscripción del Acuerdo. La construcción de tales consideraciones debe ser cuidadosa y se debe adelantar una verificación de las misma por parte del Profesional de Coexistencias con Terceros de TGI y por YYYYYYYYY.] 


1. Que LA EMPRESA, es una empresa de servicios públicos mixta que presta el servicio complementario de transporte de gas de conformidad con la Ley 142 de 1994, que tiene por objeto social, entre otra actividades, la planeación, organización, construcción, expansión, ampliación, mantenimiento, operación y explotación comercial de los sistemas de transporte de gas natural y de los sistemas de transporte de hidrocarburos en todas sus formas, así como la explotación comercial de la capacidad de los gasoductos de propiedad de terceros por los cuales se pague una tarifa de disponibilidad.

2. Que YYYYYYYY es una sociedad, cuyo Objeto social es:  XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX[footnoteRef:19]. [19:  Indicar la naturaleza y/o objeto social de YYYYYYYYY, según consta en documentación que acredite la existencia y representación legal de la sociedad. ] 


3. Que YYYYYYYY ha solicitado a LA EMPRESA la coordinación para XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX[footnoteRef:20], en adelante EL PROYECTO. [20:  Indicar las actividades, obras, intervenciones, etc., que requiere adelantar YYYYYYYYY en el DDV y/o en la Infraestructura de transporte de gas de TGI. Estas recibirán como denominación el “PROYECTO”] 


4. Que LA EMPRESA es propietaria de una infraestructura de transporte de gas, denominado Gasoducto XXXXXXXXXX, Tramo XXXXXXXX, con el que el PROYECTO interfiere en el PK XXXXXX, aproximadamente.

5. Que para el desarrollo del PROYECTO se ha identificado la necesidad de intervenir un punto / puntos[footnoteRef:21] de la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA, el cual/ los cuales esta/están[footnoteRef:22] descrito(s) en el Anexo 1: Inventario de las Áreas de Interferencias.  [21:  Seleccionar la opción aplicable, según las particularidades del PROYECTO y de la interferencia o coexistencia con el DDV o la infraestructura de transporte de TGI.]  [22:  Seleccionar la opción aplicable, según las particularidades del PROYECTO y de la interferencia o coexistencia con el DDV o la infraestructura de transporte de TGI.] 


6. Que YYYYYYYY requiere adelantar todos los procesos de gestión con LA EMPRESA como propietaria de la infraestructura en INTERFERENCIA, a fin de acordar las condiciones relativas al diseño, costo, pago e implementación de la solución respectiva tendiente a proteger, trasladar o reubicar la infraestructura de LA EMPRESA en INTERFERENCIA. 

7. Que LAS PARTES entienden y reconocen que, con el fin de atender el interés de cada una de ellas, garantizar el correcto desarrollo del PROYECTO y mantener la integridad del sistema de transporte de LA EMPRESA, resulta necesario delimitar la responsabilidad en las obras que se requieren para el desarrollo de las actividades relacionadas con el desarrollo del PROYECTO, así como desarrollar planes conjuntos de obra para la ejecución y coordinación de trabajos en las ÁREAS DE INTERFERENCIA. 

8. [footnoteRef:23]Que de conformidad con el artículo 50 de la Ley 1682 de 2013 “los costos asociados a la protección, traslado o reubicación de redes y activos con ocasión del desarrollo de proyectos de infraestructura de transporte, serán asumidos por el proyecto de infraestructura de transporte, salvo que: a) Exista un permiso otorgado o autorización para la instalación de la red o activo, que haya sido condicionado a la expansión de la infraestructura de transporte, caso en el cual, el prestador y/u operador deberá asumir los costos asociados a la protección, traslado o reubicación; b) Exista un acuerdo vigente suscrito por las partes, caso en el cual las partes respetarán dicho acuerdo; c) Las redes o activos que hayan sido instaladas en las fajas o zonas reservadas a que se refiere la Ley 1228 de 2008 con posterioridad a su promulgación, caso en el cual, el prestador y/u operador deberá asumir los costos asociados a la protección, traslado o reubicación”. [23:  Mantener esta consideración en caso de que el PROYECTO esté relacionado con la ejecución de proyectos de infraestructura de transporte. En caso contrario, por favor eliminar esta consideración.] 


9. Que, con base en las anteriores consideraciones, LAS PARTES acuerdan:

CAPÍTULO I
PRINCIPIOS Y DEFINICIONES

CLÁUSULA PRIMERA. PRINCIPIOS Y DEFINICIONES: Para el normal e idóneo desarrollo y ejecución del presente Acuerdo, se deberán tener en cuenta los siguientes principios y definiciones, que a su vez regirán todas las relaciones que surjan entre LAS PARTES:

ÁREAS DE INTERFERENCIA: Corresponden a las áreas que se consideren de importancia para LAS PARTES y donde se requieran hacer obras. En estas áreas convergen la infraestructura de LA EMPRESA con la infraestructura del PROYECTO en situaciones de cruce y/o paralelismo.

AUSENCIA DE SOLIDARIDAD: Tanto YYYYYYYY como LA EMPRESA manifiestan que, por virtud de la autonomía de cada una respecto de la otra, no existirá solidaridad alguna entre ellas, ni frente a los contratistas o subcontratistas de cada una de LAS PARTES ni frente a terceros.

AUTONOMÍA: Corresponde a la potestad que tienen LAS PARTES para el desarrollo de sus operaciones, mantenimiento, construcción, procesos de contratación y en general en la toma de decisiones, de manera independiente de la otra. 

En virtud de lo anterior, y como consecuencia de la celebración del presente Acuerdo, ninguna de LAS PARTES transfiere a la otra el poder de adoptar decisiones relacionadas con las labores propias de cada una de ellas, las cuales continuarán en cabeza de cada una, y en tal sentido, no se produce un efecto de integración ni representación alguna.

COOPERACIÓN: LAS PARTES reconocen que la celebración del presente Acuerdo busca velar por el uso eficiente y adecuado de sus recursos, la coordinación entre LAS PARTES y permitir el desarrollo de EL PROYECTO, para lo cual facilitarán, a través de este Acuerdo, la búsqueda de sinergias que beneficien a LAS PARTES, según el interés de cada PARTE.

COORDINACIÓN: LAS PARTES garantizarán que las intervenciones que se requieran en las ÁREAS DE INTERFERENCIA para garantizar una coexistencia segura entre la infraestructura de LA EMPRESA y la infraestructura del PROYECTO se realizarán de manera concertada y en armonía con los intereses de LAS PARTES, para lo cual LAS PARTES se comprometen ofrecer su máxima contribución para la consecución del objeto del presente Acuerdo.

DERECHO DE VÍA (DDV): Franja de terreno necesaria para la realización de los trabajos de construcción, operación y mantenimiento a lo largo del trazado de un ducto de transporte de hidrocarburos. En específico, superficie o terreno que ocupa LA EMPRESA con el fin de construir, operar, inspeccionar y dar mantenimiento a la infraestructura de transporte de hidrocarburos.

DIRECTRICES, POLÍTICAS Y PARÁMETROS: Cada una de LAS PARTES será la responsable por el contenido, alcance y aplicación de las directrices, procedimientos, políticas y parámetros con que se cuente y que se aprueben durante la ejecución del presente Acuerdo.

ECONOMÍA: LAS PARTES harán los mejores esfuerzos para proceder con austeridad y eficiencia, optimizar el uso del tiempo y recursos procurando calidad en sus actuaciones y en la protección de los derechos de cada una.

EMERGENCIAS: LAS PARTES acuerdan que la atención de emergencias de alguna de ellas será prioritaria.

INDEPENDENCIA LABORAL: Entre LAS PARTES, sus empleados, contratistas o subcontratistas que intervengan en el desarrollo del Acuerdo, no existirá ningún vínculo laboral. En consecuencia, LA PARTE que ejecute alguna actividad en el desarrollo del Acuerdo asume todos los riesgos que se deriven de la ejecución de los trabajos y la cancelación de los salarios, prestaciones sociales, indemnizaciones, honorarios y demás obligaciones del personal que utilice. Si por cualquier circunstancia la otra PARTE tuviera que pagar alguna suma de dinero por estos conceptos u otro gasto que según el Acuerdo le corresponda a la otra PARTE que ejecute la actividad, podrá repetir contra esta por el monto de lo pagado más los gastos y costos ocasionados.

INTERFERENCIA: Es la situación en la que a la infraestructura de LA EMPRESA se le pudieran causar impactos que pongan en peligro la integridad de la red, infraestructura y/o la prestación del servicio asociado a la misma con ocasión de las obras, actividades o intervenciones previstas en las ÁREAS DE INTERFERENCIA en desarrollo del PROYECTO. 

PROTECCIÓN AMBIENTAL Y ECOLÓGICA: LAS PARTES se comprometen a cumplir las leyes, normas, reglamentos, y en general, todas las disposiciones emanadas de las autoridades encargadas de preservar el medio ambiente, tales como las expedidas por el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible, la Autoridad Nacional de Licencias Ambientales (ANLA) y las Corporaciones Autónomas Regionales y demás entidades competentes, en desarrollo de los trabajos objeto del presente Acuerdo.


CAPÍTULO II
OBJETO, ALCANCE Y OBLIGACIONES

CLÁUSULA SEGUNDA. OBJETO: El presente Acuerdo tiene por objeto establecer y definir los parámetros, condiciones, lineamientos, obligaciones, responsabilidades y procedimientos para la realización de las intervenciones en las ÁREAS DE INTERFERENCIA. Se entenderá por Intervenciones en las ÁREAS DE INTERFERENCIA aquellas auscultaciones, protecciones, reubicaciones y/o traslados de la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA que se deban realizar para permitir la construcción y desarrollo del PROYECTO, la cual deberá garantizar la protección a la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA mediante:

· La planeación, acuerdo, programación y realización de las acciones de colaboración, intercambio y apoyo mutuo que beneficien LAS PARTES.
· Las acciones individuales de cada una de LAS PARTES que surjan del desarrollo del presente Acuerdo.
· Establecer las indemnidades frente a la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA, por acciones u omisiones que sean imputables a YYYYYYYY en el desarrollo del PROYECTO.  

[footnoteRef:24]PARÁGRAFO: LAS PARTES reconocen que suscriben el presente Acuerdo para los efectos dispuestos en inciso inicial del numeral 4 del artículo 48 de la Ley 1682 de 2013. Por lo tanto, YYYYYYYY no podrá realizar las intervenciones que se requieran en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, sin contar con la anuencia de LA EMPRESA. [24:  Mantener este parágrafo en caso de que el PROYECTO esté relacionado con la ejecución de proyectos de infraestructura de transporte. En caso contrario, por favor eliminar este parágrafo.] 


CLÁUSULA TERCERA. ALCANCE: Para el normal e idóneo desarrollo del objeto del presente Acuerdo, LAS PARTES se comprometen a desarrollar las siguientes gestiones[footnoteRef:25]: [25:  En el evento en que se requieran actividades adicionales para precisar en el alcance, el Profesional de Coexistencias con Terceros de TGI deberá realizar la validación de cada una de las actividades complementarias, de acuerdo a la naturaleza de El Proyecto y las necesidades de LA EMPRESA.] 


3.1 Fijar las reglas a las que se compromete YYYYYYYY o las entidades propietarias, beneficiarias o responsables del PROYECTO, para garantizar la continuidad de la integridad de la infraestructura de transporte de gas propiedad de LA EMPRESA. Sin perjuicio de lo anterior, YYYYYYYY se compromete a garantizar en todo momento el cumplimiento de las obligaciones de este Acuerdo, incluyendo las gestiones y actividades en las cuales deban intervenir terceros, tales como propietarios, beneficiarios o responsables indirectos del PROYECTO. YYYYYYYY será responsable y mantendrá indemne a LA EMPRESA de gestiones de terceros que sean requeridas y que se gestionen para el cumplimiento del presente Acuerdo.

3.2 Compartir información que permita adelantar el inventario de las ÁREAS DE INTERFERENCIA o cruces en dichas áreas y definir la forma en que se hará la intervención de la red existente propiedad de LA EMPRESA.

3.3 Establecer las especificaciones técnicas y los procedimientos necesarios para el desarrollo de las actividades propias del PROYECTO, sobre la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA. 

3.4 Fijar los aspectos técnicos de las ÁREAS DE INTERFERENCIA (protección, reubicación y/o traslado) sobre la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA, con el PROYECTO.

3.5 Acordar las acciones preventivas y correctivas en caso de que sea necesario.

CLÁUSULA CUARTA. OBLIGACIONES ESPECÍFICAS DE LA EMPRESA: En virtud del presente Acuerdo, LA EMPRESA se compromete a:

· Proporcionar información, documentos y opciones de solución en caso de que se requieran y LA EMPRESA acepte realizarlos, orientadas a la identificación de las INTERFERENCIAS a la infraestructura existente de LA EMPRESA, como resultado de la ejecución del PROYECTO.
· Brindar asesoría especializada en temas propios de su labor y que conciernan a LAS PARTES en desarrollo del objeto del presente Acuerdo.
· Revisar y aprobar las propuestas técnicas diseñadas y presentadas por YYYYYYYY y sugerir las mejoras que estime convenientes, con diligencia y oportunidad.
· En forma previa a la realización de las obras en las ÁREAS DE INTERFERENCIA deberá presentar una terna de candidatos para la Supervisión Técnica al Comité Técnico de Seguimiento, el cual verificará la ejecución de las obras de conformidad con los parámetros fijados en el presente Acuerdo.
· Brindar acompañamiento a YYYYYYYY, respecto del tipo de señalización a utilizar a lo largo de la vía en las ÁREAS DE INTERFERENCIA. 
· Apoyar y concertar con YYYYYYYY, la logística propia de la infraestructura de transporte de gas, la cual es necesaria para efectuar las obras de protección, auscultaciones, protecciones y/o traslado de la infraestructura de LA EMPRESA, cuando ello se requiera, lo cual incluirá la programación de cortes e interrupción del servicio.
· Otorgar los poderes o autorizaciones necesarias a YYYYYYYY de acuerdo con la normatividad vigente, para el cumplimiento de las obligaciones objeto del presente Acuerdo. 

CLÁUSULA QUINTA. OBLIGACIONES ESPECÍFICAS DE YYYYYYYY: En virtud del presente Acuerdo, YYYYYYYY se compromete a:

· Proporcionar información y documentos legales y técnicos, entre otros, así como las propuestas de diseños necesarias, orientadas a las obras dentro de las ÁREAS DE INTERFERENCIA que afecten la infraestructura de LA EMPRESA, como resultado de la ejecución del PROYECTO.
· Presentar, para aprobación de LA EMPRESA y del Comité Técnico de Seguimiento los diseños y procedimientos para ejecutar las obras civiles y mecánicas requeridas para la solución de protección y/o traslado de la infraestructura en INTERFERENCIA, antes del inicio de las mismas y notificar previamente al Comité Técnico de Seguimiento, cualquier modificación sobre los mismos.
· Ejecutar y acatar las recomendaciones y decisiones adoptadas en el Comité Técnico de Seguimiento y por LA EMPRESA, en lo que respecta a la construcción y desarrollo del PROYECTO y en los aspectos técnicos relacionados con la protección, traslado o reubicación de la Infraestructura en INTERFERENCIA.
· Obtener los permisos, concesiones, autorizaciones y/o licencias pertinentes, así como la constitución de las servidumbres a que haya lugar, a fin de no afectar la continuidad del servicio de transporte de gas, los cuales deberán ser tramitados ante las autoridades competentes por YYYYYYYY. Frente a las servidumbres, YYYYYYYY, deberá garantizar su obtención y legalización siempre y cuando el tramo a trasladar no cuente con el derecho de servidumbre debidamente constituido y legalizado. 
· Ejecutar en forma directa, o a través de terceros, las intervenciones en las ÁREAS DE INTERFERENCIA sobre la infraestructura del gasoducto de LA EMPRESA, velando en todo momento por la integridad y estabilidad del gasoducto, de su infraestructura y del DDV, siempre y cuando se haya obtenido la autorización de LA EMPRESA.
· Ejecutar a su costo y en forma directa o a través de terceros las obras civiles y mecánicas requeridas para la solución de protección y/o traslado de la infraestructura en INTERFERENCIA con el diseño del PROYECTO, previo acuerdo de LAS PARTES en el Comité Técnico de Seguimiento. 
· Asumir el costo de la contratación de los servicios del supervisor técnico externo que verifiquen la ejecución de las obras de conformidad con los parámetros fijados en el presente Acuerdo, previo acuerdo de LAS PARTES en el Comité Técnico de Seguimiento, incluyendo, pero sin limitarse a, su salario u honorarios, viáticos, transporte y demás gastos que se deriven para el cabal cumplimiento de sus funciones. Los costos y condiciones de supervisión se relacionan en el Anexo 2: Condiciones Técnicas que Requiera la Supervisión de Actividades.
· Brindar asesoría especializada en temas propios del PROYECTO.
· Permitir durante la fase de construcción, desarrollo y cierre del PROYECTO la operación y mantenimiento de la tubería de gas de propiedad de LA EMPRESA, que se encuentre en los terrenos adquiridos para el PROYECTO, sus zonas de exclusión o reserva, o aquellos terrenos que, por el trazado de la vía absorban parte o la totalidad de la servidumbre y/o DERECHO DE VÍA de LA EMPRESA.
· Presentar a consideración del Comité Técnico de Seguimiento, informes parciales que reflejen el avance de la ejecución de las obras y el informe final de las obras de protección y/o traslado que se ejecuten en virtud del presente Acuerdo.
· [footnoteRef:26]Informar de manera inmediata a LA EMPRESA y al Comité Técnico de Seguimiento cualquier novedad contractual relacionada con la vigencia del Contrato de XXXX No. XXX del XX de XXX de 20XX. [26: Aplica en caso de que el PROYECTO esté relacionado con la ejecución de proyectos de infraestructura de transporte. En caso contrario, por favor eliminar esta obligación.] 

· Presentar, para revisión y aprobación de LA EMPRESA, la póliza definida en la CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA. SEGUROS de este Acuerdo.
· Presentar, para revisión y aprobación previo a la suscripción del Acta de Entrega Final de los entregables, informes, planos, dossier técnico que evidencie las obras realizadas para la Coexistencia. Suscribir el Acta de Inicio de Intervención, Acta Entrega Final, otorgar y ajustar las pólizas o garantías a que hubiere lugar según aplique para el caso.
· Informar de manera oportuna a LA EMPRESA y al Comité Técnico de Seguimiento la necesidad de realizar intervenciones en ÁREAS DE INTERFERENCIA adicionales de las contempladas en el Anexo 1 Inventario de las Áreas en Interferencias de este Acuerdo. para el correspondiente análisis y aprobación previa a la ejecución de las intervenciones.
· Gestionar de manera oportuna la respectiva notificación ante el garante las modificaciones o adiciones al Anexo 1 Inventario de las Áreas en Interferencias de este Acuerdo. Esta notificación debe realizarse de manera previa al inicio de las intervenciones. 
· Ejecutar las demás actividades que por la naturaleza del presente Acuerdo se requieran para su correcta ejecución.

CLÁUSULA SEXTA. OBLIGACIONES ESPECÍFICAS COMUNES: LAS PARTES en virtud del presente Acuerdo, se comprometen a:

· Conformar el Comité Técnico de Seguimiento compuesto por un (1) funcionario o colaborador de cada una de LAS PARTES, quien contará con su respectivo suplente.
· Realizar las reuniones de trabajo necesarias para aclarar alcances y requerimientos, de dichas reuniones se levantarán las actas correspondientes con la firma de cada una de LAS PARTES.
· Dejar constancia en acta de los traslados y/o protección de infraestructura que vayan a efectuarse por acuerdo de LAS PARTES.
· Guardar estricta reserva y confidencialidad respecto de la información, documentación, programas y herramientas que, en su caso, se proporcionen para dar cumplimiento al objeto del presente Acuerdo y que no sean de conocimiento público. 
· Las demás contenidas en el presente Acuerdo.

PARÁGRAFO: Sin perjuicio de las obligaciones específicas y comunes de que trata el presente Acuerdo, YYYYYYYY deberá adelantar las actividades que sean necesarias para garantizar la integridad de la infraestructura de LA EMPRESA y la continuidad del servicio de transporte de gas natural.

CAPÍTULO III
ASPECTOS TÉCNICOS GENERALES

CLÁUSULA SÉPTIMA. ÁREAS DE INTERFERENCIA: Las ÁREAS DE INTERFERENCIA del presente Acuerdo, se incorpora en el Anexo 1 Inventario de las Áreas en Interferencias donde se precisan con coordenadas, los sitios identificados hasta la fecha de suscripción del presente Acuerdo, sin perjuicio de las que se puedan encontrar en el desarrollo del mismo, caso en el cual se generará el ajuste y   actualización del Anexo 1 Inventario de las Áreas en Interferencias, así como las proximidades y/o intersecciones entre el PROYECTO y la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA. 

CLÁUSULA OCTAVA. SUPERVISIÓN TÉCNICA: Para efectos de la supervisión técnica de las obras que se ejecutarán como parte del presente Acuerdo, LAS PARTES designarán un supervisor técnico externo que ejerza esta labor, quién será contratado por YYYYYYYY o por un tercero que ésta designe para tal vinculación. El Supervisor tendrá como función principal la de verificar la adecuada ejecución técnica de cada una de las intervenciones en el de ÁREA DE INTERFERENCIA y dado el caso cualquier otra que le sea asignada por el Comité Técnico de Seguimiento. Los costos correspondientes al pago de los servicios prestados por el Supervisor serán asumidos por YYYYYYYY de acuerdo con lo establecido en el presente Acuerdo. 

CLÁUSULA NOVENA. COSTOS DE ACTIVIDADES: Los costos de los estudios, diseños, obras mecánicas, civiles, de traslado y/o protección del gasoducto, así como el desmantelamiento y traslado de la tubería existente en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, al igual que los valores por la supervisión y calidad de las obras serán asumidos y pagados por YYYYYYYY.  

En lo correspondiente a los costos por supervisión técnica se deberán considerar los términos y condiciones estipulados para tal efecto en el Anexo 2 Condiciones Técnicas que Requiera la Supervisión de Actividades, donde se incorporarán los valores de referencia de supervisión de obras, las cuales se ajustarán según sea el caso de la intervención. Si se trata de obras a las que aplique la Ley 1682 de 2013, se considerarán las excepciones allí contenidas respecto a la asunción de costos.

CLÁUSULA DÉCIMA. ESTADO ACTUAL DEL DDV Y DE LAS LÍNEAS DE TRANSPORTE DE GAS: LAS PARTES para la elaboración del Anexo 1. Inventario de las Áreas de Interferencias realizaron un inventario conjunto, previo al inicio de las intervenciones sobre el ÁREA DE INTERFERENCIA con el objeto de determinar: 

· La localización geométrica de los tramos del gasoducto en los sectores de intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, con los soportes del caso.

· El estado actual del Gasoducto y la infraestructura existente dentro del DDV, con el fin de identificar la necesidad de obras de protección o estabilidad.

PARÁGRAFO: Durante las intervenciones en las ÁREAS DE INTERFERENCIA se ajustará y actualizará el Anexo 1 Inventario de las Áreas de Interferencia en razón a las necesidades del PROYECTO y en consideración con la información detallada con que se cuente y que así lo justifique, previa aprobación por parte del Comité Técnico de Seguimiento.

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA. INVENTARIO: LAS PARTES de forma conjunta realizaron un inventario para cada uno de los puntos a intervenir en las ÁREAS DE INTERFERENCIA que incluye:

· Un informe que detalle el sector, la ubicación específica y la cota.
· Registro fotográfico.
· En caso de que existan obras de protección geotécnica, las cantidades, especificaciones o características y el estado de las mismas.
· En caso de que existan sitios geotécnicamente sensibles identificados se deberán incluir en el programa geotécnico de LAS PARTES.

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA. ASPECTOS TÉCNICOS DE LAS ÁREAS DE INTERFERENCIA: Los requerimientos mínimos de LA EMPRESA para la intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, respecto a la infraestructura de transporte de gas, se enumeran a continuación:

· Se requiere en los informes una memoria de cálculo o tabla resumen en donde se visualicen los datos de entrada y los datos de salida para cada cruce, identificando claramente el sistema de transporte de gas, abscisa de LA EMPRESA y coordenadas geográficas.
· Revisión y análisis de las cargas previo a las intervenciones en las Áreas de Interferencia. Las aprobaciones las realizará el Comité Técnico de Seguimiento.
· Considerando que se van a realizar obras de protección mecánica y obras civiles, se debe garantizar que las cargas dinámicas no afecten la integridad de las tuberías y cada diseño propuesto debe ser analizado y avalado por el Comité Técnico de Seguimiento, previo a su ejecución.
· La implementación de los requerimientos mínimos será de obligatorio cumplimiento a menos que técnicamente el Comité Técnico de Seguimiento analice que alguno de los anteriores no se pueda ejecutar, para lo cual se generará acta de aclaración y modificación debidamente suscrita por LAS PARTES.
· Previo al inicio de la intervención se debe realizar localización de la tubería mediante apiques manuales y LAS PARTES deberán suscribir el Acta de Inicio de Intervención. 
· Y las demás requeridas y aprobadas por el Comité Técnico de Seguimiento.

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA. ANÁLISIS DE RIESGO DE LAS OBRAS: YYYYYYYY elaborará el análisis de riesgo de las actividades y determinará las obras o actividades requeridas para el desarrollo y ejecución del PROYECTO y del presente Acuerdo, con base en las recomendaciones y la información suministrada por LA EMPRESA, las consideraciones técnicas y topográficas del gasoducto de LA EMPRESA, teniendo en cuenta la necesidad de mantener la integridad de la infraestructura de LA EMPRESA, el DDV y los sitios de ejecución de las obras, y al respecto informará a LA EMPRESA. 

Cualquier modificación que afecte el desarrollo del PROYECTO, la integridad de la infraestructura de LA EMPRESA y al DDV, deberá ser comunicado en el Comité Técnico de Seguimiento a la mayor brevedad posible. 

YYYYYYYY durante la construcción o mantenimiento en los puntos de intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, deberá garantizar que estas actividades cumplan con los estándares técnicos y ambientales que aseguren que la ejecución, mantenimiento y operación del PROYECTO se realizará de la forma más segura posible, de manera que se protegerán los intereses de LAS PARTES.

CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA. PLANES DE CONTINGENCIA Y ATENCIÓN DE EMERGENCIAS: YYYYYYYY entregará a LA EMPRESA copia de su plan de contingencia y un sistema de comunicación y activación de emergencias, que considere que son aplicables para la ejecución de las obras. A su vez LA EMPRESA entregará a YYYYYYYY copia de su plan de contingencia y de un sistema de comunicación y activación de emergencias, que considere que son aplicables para la ejecución de las obras. LAS PARTES aceptan y entienden que los documentos aquí establecidos son estrictamente confidenciales. Cada PARTE deberá contar con dicho plan de contingencia y sistema de comunicación y activación de emergencia, los cuales estarán contenidos en el Anexo 3 Plan de Contingencia y Sistema de Comunicación y Activación de Emergencias, así mismo, deberán programar internamente las medidas que crean convenientes y en caso de duda, deberán acudir al Comité Técnico de Seguimiento. LAS PARTES cumplirán a su vez lo siguiente:

· En caso de presentarse una situación de emergencia o de un potencial daño que pueda poner en riesgo el sistema de transporte de LA EMPRESA, se dará aviso inmediato de conformidad con el Anexo 3 Plan de Contingencia y Sistema de Comunicación y Activación de Emergencias y pondrán a disposición los recursos con que cuentan en el área a efectos de atender la situación de emergencia o de potencial daño. Si para la atención de la emergencia, LA EMPRESA facilita equipos o materiales en calidad de préstamo, una vez atendida la emergencia, los equipos y materiales prestados serán devueltos en las mismas condiciones en que se recibieron o serán pagados a los precios revisados y aprobados por el Comité Técnico de Seguimiento.
· Se deberá eliminar cualquier fuente de ignición (apagar motores de combustión interno, equipos de comunicación, eléctricos, etc., y retirar al personal del sitio). En caso de fuga de gas, YYYYYYY como ejecutor del PROYECTO inmediatamente cerrará las vías y acordonará el área para evitar fuentes de ignición o víctimas potenciales. En cualquier caso, el área de retiro será mínimo de doscientos metros (200m) a la redonda del sitio de la emergencia.
· Todas las acciones, medidas, gestiones y/o mecanismos ejecutados por alguna de LAS PARTES para atender y conjurar una emergencia serán debida y oportunamente informados a la otra PARTE. 
· Todos los costos causados desde el inicio de la atención de la emergencia hasta la recomposición del Gasoducto serán asumidos y pagados por YYYYYYY, siempre y cuando ésta sea causante de la emergencia y/o por la circunstancia que dio lugar a su configuración. 

CAPÍTULO IV
COMITÉ TÉCNICO DE SEGUIMIENTO

CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA. CONFORMACIÓN DEL COMITÉ TÉCNICO DE SEGUIMIENTO: Para llevar a cabo el seguimiento a todo lo relacionado con el presente Acuerdo, LAS PARTES convienen en conformar el Comité Técnico de Seguimiento (en adelante “Comité”) que estará integrado por los funcionarios o colaboradores que a continuación se señalan, quienes podrán ser sustituidos en adelante por quien designe los Representantes Legales o Apoderados de LAS PARTES:

	LA EMPRESA
	PRINCIPAL
	Nombre: XXXXXXXXXXXXXX
Cargo:
Teléfono:  XXXXXXXXXXX
Email: XXXXXXXXXXXXXXXX@tgi.com.co  

	
	SUPLENTE
	Nombre: XXXXXXXXXXXXXX 
Cargo:
Teléfono:  XXXXXXXXXXXXXX
Email: XXXXXXXXXXXXXX

	LA YYYYYYYY
	PRINCIPAL
	Nombre: XXXXXXXXXXXXXX
Cargo 
Teléfono:  XXXXXXXXXXXXXXXXXX
Email: XXXXXXXXXXXXXX

	
	SUPLENTE
	Nombre: XXXXXXXXXXXXXX
Cargo: 
Teléfono:  XXXXXXXXXXXXXXXXXX
Email: XXXXXXXXXXXXXX



CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA. FUNCIONES DEL COMITÉ: El Comité tendrá entre otras, las siguientes funciones:

· Aprobación de cualquier ajuste y actualización que se requiera realizar al Anexo 1 Inventario de las Áreas de Interferencia que hace parte del presente Acuerdo, en razón a las necesidades del PROYECTO y en consideración con la información detallada con que se cuente y que así lo justifique.
· Verificación del cumplimiento de la obligación a cargo de YYYYYYYY de notificación ante el garante de las modificaciones o adiciones al Anexo 1 Inventario de las Áreas en Interferencias de este Acuerdo. 
· Revisión y aprobación de las condiciones técnicas en las que se realizarán las intervenciones en el Área de Interferencia.
· Recomendar lo que a su criterio constituye la ampliación de la información consignada en el Anexo 1 Inventario de las Áreas de Interferencia que hace parte del presente Acuerdo, en caso de identificarse nueva infraestructura en INTERFERENCIA con el PROYECTO, con posterioridad a la firma del presente Acuerdo.
· Acordar las soluciones técnicas y los procedimientos constructivos a seguir para efectuar el traslado y/o protección de la infraestructura de transporte de gas propiedad de LA EMPRESA de acuerdo con los diseños presentados por YYYYYYYY y cualquier modificación a los mismos, aprobados por LA EMPRESA. 
· Acordar las soluciones técnicas y los procedimientos constructivos a seguir cuando por cualquier circunstancia YYYYYYYY no pueda realizar lo planteado, o cuando razonablemente pueda preverse que dicha obra o actuación pueda poner en riesgo la integridad del sistema de transporte de gas de LA EMPRESA y/o la integridad del PROYECTO.
· Dirimir las diferencias técnicas que puedan presentarse entre LAS PARTES durante la ejecución del presente Acuerdo. 
· Definir los términos de ayuda mutua que se deban cumplir con respecto a los equipos y elementos que podrían compartir LAS PARTES para la ejecución del objeto del presente Acuerdo y/o la atención de eventuales emergencias.
· Definir los lineamientos HSEQ para la ejecución de las actividades de construcción.
· Acordar el cronograma de los traslados y/o protección de la infraestructura objeto de este Acuerdo.  YYYYYYYY presentará para el efecto un cronograma de acuerdo con el desarrollo de sus obras, el cual deberá ser revisado y aceptado por LA EMPRESA, en su totalidad y previo a su ejecución. 
· Revisar los estudios y diseños presentados por YYYYYYYY cuyo fin sea efectuar el traslado y/o protección de la infraestructura de transporte de gas de propiedad de LA EMPRESA que se encuentre en las ÁREAS DE INTERFERENCIA por la ejecución de las obras del PROYECTO y sugerir las mejoras que estime convenientes y que sean viables tanto técnica como económicamente, para lo cual se contará con un plazo de sesenta (60) días hábiles. Si cumplido este plazo el Comité no realiza observaciones ni sugiere mejoras o modificaciones a dichos diseños, los mismos se entenderán aprobados.
· Establecer un protocolo de comunicaciones que garantice la efectiva comunicación entre LAS PARTES durante la ejecución del presente Acuerdo. 
· Verificar la correcta ejecución de la obra realizada en las ÁREAS DE INTERFERENCIA y generar la respectiva Acta de Entrega Final por medio de la cual se dejará constancia del recibo de la obra. 
· Aprobar al funcionario de la terna presentada por LA EMPRESA que ejercerá la supervisión y verificación del PROYECTO. 
· Revisar y avalar el informe final de los trabajos de protección y/o traslado a la infraestructura de transporte de gas de LA EMPRESA que se encontraba en INTERFERENCIA.
· Las demás contenidas en el presente Acuerdo.

PARÁGRAFO: LAS PARTES acuerdan que el hecho que LA EMPRESA designe un representante para el Comité, no implica, ni se podrá presumir, asumir o acordar que LA EMPRESA de alguna manera asume parte o la totalidad de las responsabilidades por el desarrollo del PROYECTO, pues las mismas seguirán en cabeza de YYYYYYYY, en particular la de informar cualquier eventualidad que sea objeto del presente Acuerdo y adoptar las acciones necesarias para dar continuidad y cierre, en las condiciones pactadas.

CLÁUSULA DÉCIMA SÉPTIMA. ADMINISTRACIÓN DEL COMITÉ: El Comité deberá reunirse cuando así se requiera, debiendo en cada reunión estar presentes los funcionarios principales (o sus suplentes), señalados anteriormente. En cada reunión del Comité se deberá levantar un acta que refleje los puntos del acuerdo y que deberá suscribir cada funcionario. LA PARTE que requiera realizar la reunión, deberá convocar a la otra PARTE con una antelación no inferior a cinco (5) días hábiles. 

Las sesiones del Comité se llevarán a cabo aleatoriamente en las instalaciones de LAS PARTES, previo acuerdo entre las mismas en el Comité inmediatamente anterior. LA PARTE anfitriona será la responsable de levantar el acta de reunión.

Previo a la celebración de cada sesión del Comité, cada PARTE enviará a la otra el tema que tratará en el Comité, con por lo menos con cinco (5) días hábiles de antelación, por cualquier medio tanto físico como electrónico.

Los integrantes del Comité efectuarán el seguimiento de los compromisos adquiridos en cada sesión.

El Comité podrá invitar a personal de ambas PARTES o terceros que consideren necesarios para la revisión de los temas a su cargo, los cuales tendrán voz, pero no voto dentro del Comité.

Las decisiones del Comité serán adoptadas por unanimidad de los miembros que lo componen. En el evento en que no exista acuerdo, se dejará constancia de dicha situación y YYYYYYYY ejecutará las acciones correctivas o aquellas que resulten necesarias para mantener la integridad de la infraestructura de transporte de gas natural, sin perjuicio de los ajustes requeridos que permitan dar continuidad al PROYECTO, en las condiciones establecidas en el presente Acuerdo y atendiendo recomendaciones del Comité.

CAPÍTULO V
CONDICIONES PARTICULARES

CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA. PLAZO DE DURACIÓN DEL ACUERDO:

[footnoteRef:27]Opción 1: El plazo de duración del presente Acuerdo es de XXXXX (XX) XXXX contados a partir de la fecha de suscripción del Acuerdo, o hasta la finalización del Contrato de XXXXX No XXX del XX de XXXX de 20XX. Durante este plazo se deberán ejecutar todas las intervenciones requeridas en las ÁREAS DE INTERFERENCIA.  [27:  Aplica en caso de que el PROYECTO esté relacionado con la ejecución de proyectos de infraestructura de transporte. ] 


[footnoteRef:28]Opción 2: El plazo de duración del presente Acuerdo es de XXXXX (XX) XXXX contados a partir de la fecha de suscripción del Acuerdo. Durante este plazo se deberán ejecutar todas las intervenciones requeridas en las ÁREAS DE INTERFERENCIA.  [28: Aplica los otros tipos de PROYECTOS.] 


[footnoteRef:29]PARAGRAFO 1: LAS PARTES acuerdan que en caso de que el Contrato de XXXXX No XXX del XX de XXXX de 20XX se termine por cualquier causa, YYYYYYYY informará por medio de correo electrónico sobre tal novedad de manera inmediata a LA EMPRESA. [29: Solo aplica para la opción 1 de plazo de duración del Acuerdo.] 


PARÁGRAFO 2: Conforme a lo dispuesto anteriormente, LA EMPRESA tendrá la facultad de solicitar en cualquier momento a YYYYYYYY la presentación de la certificación o constancia de vigencia del Contrato de XXXXX No XXX del XX de XXXX de 20XX suscrito por el representante legal de YYYYYYYY, acompañado de la respectiva modificación u otrosí del mencionado contrato, así como podrá solicitar la constancia de vigencia de los seguros o pólizas que amparan la ejecución de las intervenciones del presente Acuerdo

CLÁUSULA DÉCIMA NOVENA. REQUSITOS Y PLAZO PARA LA EJECUCIÓN DE LAS INTERVENCIONES EN LAS ÁREAS DE INTERFERENCIA: Para la ejecución de las intervenciones requeridas en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, LAS PARTES deberán suscribir un Acta de Inicio. 

Por consiguiente, para la ejecución de las obras, trabajos o intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, se requiere en su orden, lo siguiente: i) Verificación por LAS PARTES de la vigencia del Contrato de XXXXX No XXX del XX de XXXX de 20XX[footnoteRef:30]. La constitución y o presentación por parte de YYYYYYYY de las garantías pactadas en el presente Acuerdo; ii) La respectiva aprobación de las garantías por parte de LA EMPRESA; iii) La suscripción del Acta de Inicio y iv) Los demás requisitos definidos y pactados en el presente Acuerdo (Si aplica).  [30: Solo aplica para la opción 1 de plazo de duración del Acuerdo.] 


En consecuencia, YYYYYYYY no podrá ejecutar obras, trabajos o intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA mientras no se cumplan a cabalidad los anteriores requisitos, so pena de incurrir en incumplimiento grave del Acuerdo que dará lugar a la aplicación de la CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA y[footnoteRef:31] a la facultad de terminar de forma unilateral y anticipada el Acuerdo por parte de LA EMPRESA, sin lugar a indemnización o contraprestación alguna y sin perjuicio de las demás sanciones o acciones legales que sean procedentes. [31: El texto resaltado se deberá eliminar en el caos en que el área solicitante decida prescindir de la CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA.] 


De otra parte, en caso de requerirse intervenciones adicionales a las acordadas por LAS PARTES en el Anexo 1: Inventario de las Áreas de Interferencia previamente indicado, YYYYYYYYYY deberá informar de manera oportuna a LA EMPRESA y al Comité Técnico de Seguimiento para el correspondiente análisis y aprobación previa a la ejecución de las intervenciones y cumplir con los demás requisitos y obligaciones definidos en el presente Acuerdo, so pena de incurrir en incumplimiento grave del Acuerdo que dará lugar a la aplicación de la CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA y[footnoteRef:32] a la facultad de terminar de forma unilateral y anticipada el Acuerdo por parte de LA EMPRESA, sin lugar a indemnización o contraprestación alguna y sin perjuicio de las demás sanciones o acciones legales que sean procedentes. [32: El texto resaltado se deberá eliminar en el caos en que el área solicitante decida prescindir de la CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA.] 


Una vez ejecutadas las obras, trabajos o intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA, LAS PARTES suscribirán un Acta de Entrega Final en la que se dejará constancia del recibo de las obras, trabajos o las intervenciones realizadas. 


CLÁUSULA VIGÉSIMA. RESPONSABILIDAD: Correrán por cuenta de YYYYYYYY los daños que le sean imputables durante el término de vigencia del presente Acuerdo por acción, omisión, operación, error técnico, negligencia o descuido suyo o de cualquiera de quienes integran su equipo de trabajo, bien sean trabajadores, agentes, contratistas, o que tengan cualquier vínculo contractual o relación jurídico negocial con YYYYYYYY cualquiera que sea la naturaleza del acto o contrato. 

De acuerdo con lo previsto por los artículos 2341 y 2342 del Código Civil Colombiano, también correrá por su cuenta cualquier reparación, ordenada legal o judicialmente, por daño que afecte la integridad de la infraestructura de LA EMPRESA o del PROYECTO, o perjuicio causado a un tercero o al personal de LA EMPRESA con ocasión de la ejecución del presente Acuerdo. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA. INDEMNIDAD: En virtud de las obligaciones adquiridas mediante el presente Acuerdo,  YYYYYYYY defenderá y mantendrá indemne a LA EMPRESA, así como a sus empleados, agentes, asesores, contratistas, de cualquier demanda, acción, obligación, queja, proceso legal, reclamo por cualquier tipo de lesiones o muerte de personas o pérdida física o daños a la propiedad de terceros, o responsabilidad por causa imputable a YYYYYYYY o a la actividad que desarrolla YYYYYYYY y los activos que poseen, incluyendo cualquier persona empleada o contratada bajo cualquier modalidad, en relación con el cumplimiento del presente Acuerdo. YYYYYYYY se obliga a dejar a salvo a LA EMPRESA y a responder por cualquier suma de dinero o indemnización que se cause por este concepto.

No obstante, lo anterior, si se presentaren reclamaciones (judiciales o extrajudiciales) contra LA EMPRESA, ésta podrá comunicar tal situación por escrito a YYYYYYYY, llamarlo en garantía dentro del correspondiente término judicial. En cualquiera de dichas situaciones, se obliga YYYYYYYY a acudir en defensa de los intereses de LA EMPRESA siempre y cuando dichas reclamaciones sean atribuibles al cumplimiento de sus obligaciones relacionadas con la realización del PROYECTO y del presente Acuerdo y de ser el caso, asumirá el costo de los honorarios de éstos, del proceso y de la condena si la hubiere en contra, por acciones u omisiones que sean atribuibles a YYYYYYYY.

CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA. SEGUROS[footnoteRef:33]: YYYYYYYY deberá constituir la póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual exigida para la ejecución del PROYECTO, para cubrir los riesgos derivados de la actividad que se realizará con este Acuerdo y hará la entrega respectiva de esta a la diez (10) días antes de la intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA. En caso de que las mismas se vayan a cambiar o modificar YYYYYYYY se compromete a informarlo oportunamente a LA EMPRESA. Dichas pólizas deberán: [33:  El Profesional de Coexistencia con Terceros, deberá gestionar y validar con el área de seguros de TGI, lo correspondiente a las garantías, amparos, vigencias, entre otros aplicables para el presente Acuerdo. Es posible implementar matriz de garantías que, en cualquier caso, deberán ser aprobados previamente por el área de seguros. Importante incluir el daño emergente y lucro cesante.] 


1. Incluir cobertura para las propiedades de LA EMPRESA en el área de intervención.

1. [bookmark: _Hlk72485477]Amparar la responsabilidad civil extracontractual de YYYYYYYY e indemnizar los perjuicios causados a terceros, entendiéndose como tercero a LA EMPRESA. Las pólizas son accesorias al presente Acuerdo y se entiende que su otorgamiento no releva a YYYYYYYY de su responsabilidad por el cumplimiento de todas las obligaciones que se deriven del mismo, ni de su responsabilidad por los daños y perjuicios que causen a la otra parte y/o terceros.

De igual forma, quien emita la póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual exigida por LA EMPRESA, deberá incluir como asegurado adicional y tercero afectado a la Transportadora de Gas Internacional S.A. E.S.P. NIT. 900.134.459-7. 

[bookmark: _Hlk125717425]La póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual que deberá presentar YYYYYYYY, deberá permanecer vigente durante todo el tiempo que dure la intervención en las ÁREAS DE INTERFERENCIA y/o cada intervención y/o obra de traslado y/o protección, adicionalmente deberá contemplar los siguientes amparos: 

· Predios Labores y Operaciones.
· Contratistas y Subcontratistas.
· Responsabilidad Civil Cruzada, RC patronal.
· Gastos Médicos.
· Daños a cables, tuberías, instalaciones subterráneas y operaciones bajo tierra con ocasión de desarrollo de la obra.
· Contaminación, filtración accidental, subidita e imprevista con ocasión del desarrollo de la obra.

PARÁGRAFO 1: El valor asegurado para la póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual en el presente Acuerdo es por la suma[footnoteRef:34] de XXXXXXXXXXX ($ XXXXXXXX)[footnoteRef:35]. [34:  Incluir valor en letras y números]  [35:  Este valor lo define el área solicitante quien debe incluir el costo del daño y el lucro cesante si aplica.] 


PARÁGRAFO 2: La póliza deberá llevar anexo el respectivo recibo de pago o certificación de paz y salvo de prima emitido por la aseguradora y las condiciones, límites, excepciones y deducibles de las mismas (Clausulados general y particular).

PARÁGRAFO 3: YYYYYYY será el único responsable si el cubrimiento presenta deficiencias. Por tal razón, todos y cada uno de los deducibles en la póliza indicada en la presente clausula, serán asumidos por YYYYYYY bajo su exclusiva responsabilidad. LA EMPRESA no será responsable por los límites, deducibles, exclusiones, garantías, subjetividades y demás limitaciones y condiciones de la póliza de YYYYYYY. 

PARÁGRAFO 4: La póliza deberá ser expedida por una entidad o compañía que esté legalmente autorizada para funcionar en Colombia, ampliamente reconocida a nivel nacional o internacional.

PARÁGRAFO 5: La mencionada póliza deberá mantenerse vigente durante el plazo de ejecución de las intervenciones, trabajos y las actividades a desarrollar. La mencionada póliza se incluirá en el Anexo 4 Póliza(s) de Seguro.

CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA. CESIÓN DEL ACUERDO: YYYYYYYY no podrá ceder total o parcialmente los derechos y obligaciones adquiridas por medio del presente Acuerdo, sin el consentimiento previo y expreso de LA EMPRESA. 

La cesión que se realice sin el cumplimiento de dicho requisito será ineficaz e inoponible. 

En el evento que después de celebrado el Acuerdo, YYYYYYYY incurra en alguna incompatibilidad, inhabilidad e impedimento o en conflicto de interés, se le podrá requerir ceder el Acuerdo al Cesionario que expresamente autorice LA EMPRESA o se podrá terminar el Acuerdo anticipadamente, según autorice y determine LA EMPRESA.

En consecuencia, YYYYYYYY se obliga a que el Cesionario conozca, asuma y responda por el cumplimiento de las obligaciones derivadas del mismo, frente a LA EMPRESA y frente a terceros en la misma posición y características del cedente.

PARÁGRAFO: En el evento que YYYYYYYY venda o transfiera la propiedad sobre la infraestructura correspondiente al PROYECTO, YYYYYYYY se compromete a consignar en los documentos que contengan la transferencia, la obligación del tercero adquirente de constituirse en Cesionario de los derechos y obligaciones adquiridos por el Cedente por virtud del presente Acuerdo, entre ellas la obligación del Cesionario de presentar a LA EMPRESA dentro de los diez (10) días calendario siguientes a la autorización de la Cesión por parte de LA EMPRESA, las garantías pactados en el presente Acuerdo, con el fin que los mismos sean debidamente revisados y aprobados por LA EMPRESA. 

CLAUSULA VIGÉSIMA CUARTA. CAUSALES DE TERMINACIÓN DEL ACUERDO: El presente Acuerdo podrá terminar, incluso anticipadamente, por las siguientes causas, sin necesidad de declaración judicial o extrajudicial alguna: 

a) Por mutuo acuerdo entre LAS PARTES, expresado en documento firmado por LAS PARTES. 
b) Por incapacidad financiera de YYYYYYYY, que se presume cuando le sea notificado el auto de apertura del trámite de liquidación obligatoria, por insolvencia empresarial, se le abra concurso de acreedores o sea intervenido por autoridad competente, se atrase en el pago de salarios o prestaciones sociales de sus trabajadores o sea embargado judicialmente, a menos que se trate de los eventos previstos en el artículo 16 de la Ley 1116 de 2006 y demás normas que la modifiquen, adicionen o complementen, en cuyo caso, no habrá lugar a la terminación del presente Acuerdo.
c) Por disolución de la persona jurídica de alguna de LAS PARTES.
d) En caso de incumplimiento grave de las obligaciones aquí acordadas y a cargo de YYYYYYYY.
e) Ante cualquier incumplimiento de las cláusulas de Cláusula general de cumplimiento; Conflictos de Intereses; Inhabilidades e Incompatabilidades y Protección de Datos Personales.
f) Cuando luego de suscrito el presente Acuerdo aparezcan circunstancias técnicas, económicas o de mercado, de fuerza mayor, orden de autoridad, acto irresistible de terceros o razones de utilidad o conveniencia pública que puedan afectar los intereses de LA EMPRESA o impidan la continuidad de la ejecución del Acuerdo.
g) Por expiración del plazo de duración pactado en el presente Acuerdo.
h) Cuando se cumpla el objeto del Acuerdo en su totalidad.
i) Por el acaecimiento de circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito que impidan la continuidad del Acuerdo.
j) Por razones de interés público.
k) Por la imposibilidad técnica, administrativa o legal de YYYYYYYY para continuar con la ejecución del Acuerdo, LA EMPRESA podrá terminar el Acuerdo anticipadamente. 
l) [bookmark: _Hlk53145494]YYYYYYYY declara que no se encuentra incurso en casuales de incompatibilidad, inhabilidad, impedimento, conflicto de interés. En consecuencia, si durante la ejecución del Acuerdo, alguno de sus miembros de junta directiva o junta de socios, representantes legales o revisor fiscal, de YYYYYYYY, incurren en alguna incompatibilidad, inhabilidad, impedimento, conflicto de interés o son incluidos en las listas OFAC (Clinton) y ONU y/o demás listas equivalentes, LA EMPRESA podrá dar por terminado el Acuerdo.
m) Si YYYYYYYY no constituye, ajusta o no presenta las garantías en los términos y condiciones pactadas en el presente Acuerdo o dentro del plazo solicitado por LA EMPRESA.
n) Si YYYYYYYY incumple la obligación de confidencialidad de este Acuerdo o cuando se presenten por YYYYYYYY comportamientos dolosos o conflictos éticos.

CLAUSULA VIGÉSIMA QUINTA. CLÁUSULA GENERAL DE CUMPLIMIENTO. YYYYYYYY se obliga a no incurrir o permitir que, durante la ejecución o desarrollo del Acuerdo, se realicen actos de corrupción, soborno, incluido el soborno trasnacional, fraude, lavado de activos y cualquiera de sus delitos subyacentes, financiación del terrorismo, financiamiento de la proliferación de armas de destrucción masiva, incumplimiento de normas ambientales incluidos la prevención de delitos o infracciones ambientales, violaciones a la Ley de Prácticas Corruptas en el Extranjero de los Estados Unidos de América (FCPA por sus siglas en inglés), UK Bribery ACT, o el estándar internacional aplicable, materialización de conflictos de intereses personales, familiares o económicos, inhabilidades, incompatibilidades violación a la libre y leal competencia económica o violación de los derechos de los consumidores. De igual forma, YYYYYYYY, se compromete a actuar en todas las circunstancias de manera transparente, siempre bajo los principios de integridad, honestidad, legalidad, responsabilidad, respeto, buena fe, equidad y eficiencia, comprometiéndose además con proteger siempre la vida, la salud y los derechos del medio ambiente. Así mismo, se compromete a asegurar, que en caso de que sea procedente la subcontratación en el marco del Acuerdo celebrado con LA EMPRESA, tomará todas las medidas para asegurar que las disposiciones contenidas en la cláusula de cumplimiento sean adoptadas por el subcontratista e incluidas en el correspondiente contrato.  
Además de la normativa vigente aplicable a LA EMPRESA, YYYYYYYY se obliga a conocer y acatar, entre otros, el Código de Ética y Conducta de LA EMPRESA y todos los demás lineamientos internos tales como políticas, procedimientos y reglamentos, encaminados a la prevención de las conductas antes mencionadas. Así mismo se compromete a acatar las Políticas de Sostenibilidad y Derechos Humanos, así como la Política de Diversidad e Inclusión de LA EMPRESA.

YYYYYYYY se obliga a reportar de inmediato cuando tenga conocimiento de cualquier incumplimiento relacionado con cualquier desviación presunta o real al marco ético o legal, nacional o internacional aplicable, por parte del personal a su cargo, del personal de LA EMPRESA, de cualquier tercero vinculado, de sus subcontratistas, sea directo o indirecto, respecto de las anteriores disposiciones, a través del CANAL ÉTICO de LA EMPRESA por cualquiera de los medios de acceso disponibles para tal fin. 

YYYYYYYY manifiesta que los recursos que componen su patrimonio e ingresos no provienen de lavado de activos y/o sus delitos subyacentes, financiación del terrorismo, proliferación de armas de destrucción masiva, narcotráfico, hechos asociados a conductas de corrupción, y en general de cualquier actividad ilícita; de igual manera manifiesta que los recursos recibidos en desarrollo de este Acuerdo no serán destinados a ninguna de las actividades antes descritas así como tampoco a cualquier hecho asociado a corrupción, soborno, incluido el soborno transnacional.

YYYYYYYY se compromete, durante la vigencia de la relación, a efectuar un manejo adecuado y transparente de los bienes y/o recursos que se aporten y/o resulten del presente Acuerdo y garantiza que todos los recursos provienen de fondos y actividades lícitas y que conoce el origen de los recursos. 

YYYYYYYY declara que ni sus representantes legales, directores, miembros de Junta Directiva, si los hubiere, o Administradores de hecho o derecho, se encuentran (i) bajo investigación como resultado de denuncias de soborno y/o, fraude o corrupción; (ii) en el curso o vinculación directa de un proceso judicial y/o administrativo ni haber sido condenado o denunciado bajo acusaciones de cualquier delito relacionado con actos de fraude, corrupción o cohecho; (iii) listados en alguna lista de control o lista restrictiva ni conocidos o sospechosos de financiar prácticas de terrorismo y/o lavado de dinero; (iv) sujeto a restricciones o sanciones económicas y/o comerciales por parte de cualquier entidad gubernamental; (v) ni se encuentran incluidos en la Lista OFAC, lista de las Naciones Unidas, Unión Europea y demás listas restrictivas vinculantes y/o de control tanto nacionales como internacionales. YYYYYYYY se obliga a poner en conocimiento inmediato de LA EMPRESA cualquier situación sobreviniente en relación con los numerales contenidos en esta cláusula, o cualquier situación sobre la cual tuviesen conocimiento, que afectase, conforme a lo anteriormente expuesto, a sus administradores, accionistas o socios. 

YYYYYYYY declara que no tiene conocimiento acerca de que ninguno de sus socios o accionistas con más del 5% de participación accionaria, estén involucrados en cualquiera de las situaciones mencionadas en el párrafo anterior y asume las mismas obligaciones en relación con poner en conocimiento inmediato de LA EMPRESA cualquier situación que modifique tales declaraciones. 

YYYYYYYY indemnizará y mantendrá indemne y libre de daño a LA EMPRESA por cualquier multa, daño o perjuicio que sufra por o con ocasión del incumplimiento de las medidas o normas de Prevención de Lavado de Activos, Financiación del Terrorismo, Financiamiento de la Proliferación de Armas de Destrucción Masiva, soborno, soborno transnacional, corrupción o fraude. 

YYYYYYYYY se compromete a contar con un Programa Integral de Cumplimiento divulgado e implementado y a cumplir con todas las disposiciones normativas que lo reglamenten y a asegurar que sus subcontratistas también cuenten con un Programa debidamente divulgado e implementado que sea eficaz en el establecimiento de una cultura ética elevada y evite desviaciones al marco ético y/o legal. En caso de no contar con este Programa o que este resulte insuficiente en el marco del relacionamiento con TGI, YYYYYYYY debe adherirse a las políticas y normas internas de cumplimiento de TGI.

El incumplimiento de cualquiera de las disposiciones contenidas en la presente CLÁUSULA, o la inobservancia de las obligaciones relativas a preservar el marco ético de LA EMPRESA y de actuar bajo los principios de legalidad e integridad, de los principios o valores de LA EMPRESA, o cualquier desviación al marco o la omisión de divulgar información de manera oportuna y clara, dará lugar a la facultad de terminar de forma unilateral y anticipada el Acuerdo por parte de LA EMPRESA sin lugar a indemnización o contraprestación alguna y sin perjuicio de las demás sanciones o acciones legales que sean procedentes.
[bookmark: _Hlk96591764]
CLAUSULA VIGÉSIMA SEXTA. CONFLICTOS DE INTERESES, INHABILIDADES E INCOMPATABILIDADES. YYYYYYYY manifiesta que él y/o cualquiera de sus integrantes no se encuentran incursos en alguna de las causales de inhabilidad, incompatibilidad o conflicto de intereses personal, familiar o económico, de conformidad con lo previsto en la Constitución, la Ley, el Manual de Contratación y Control de Ejecución, o el Código de Ética y Conducta de LA EMPRESA, de igual manera manifiesta que él y/o cualquiera de sus integrantes no están impedidos para tener relaciones jurídicas con LA EMPRESA por situaciones de relaciones comerciales o de consanguinidad, afinidad o personal con quienes ostentan la calidad de administradores, empleados o cualquier contraparte con la que se relacione en las diversas etapas del proceso de gestión de infraestructura de LA EMPRESA.
En caso de que concurra una circunstancia que haga inevitable la eventual o real configuración de un conflicto de intereses, éste deberá ser reportado de manera inmediata a través del Canal Ético de LA EMPRESA y YYYYYYYY deberá abstenerse de incurrir en cualquier acción, omisión o decisión que limite su juicio independiente y objetivo para ejecutar sus responsabilidades y que prevalezca el interés común derivado de la relación jurídica y no el suyo propio, el de un tercero o el de una parte vinculada. YYYYYYY debe actuar de manera objetiva, transparente e imparcial durante el desarrollo de la relación jurídica.  
[bookmark: _Hlk96591088]
COMPROMISO CON LA ÉTICA           

YYYYYYYY, acepta que conoce y se adhiere a todas las disposiciones contenidas en el Código de Ética y Conducta de LA EMPRESA, disponible en la página web https://www.tgi.com.co/nosotros/programa-de-etica-y-cumplimiento y reconoce que el incumplimiento de tales disposiciones puede dar lugar a la terminación unilateral del Acuerdo por parte de LA EMPRESA, sin lugar a indemnización o contraprestación alguna. En caso de que las disposiciones contractuales permitan la subcontratación de alguna actividad, YYYYYYYY deberá asegurar el cumplimiento de todas las disposiciones contenidas en el Código de Ética y Conducta de LA EMPRESA por parte de todos los subcontratistas. 

Adicionalmente, YYYYYYYY se compromete a: 

-	Asegurar el Sistema contable, velando porque la información financiera sea transparente, confiable y trazable. Adicional, no está permitido dar o recibir pagos en efectivo, dádivas, beneficios de ningún tipo, ni pagos de facilitación. 
-	Abstenerse de dar, recibir, otorgar, conceder, prometer o entregar cualquier tipo de obsequios, artículos de entretenimiento, hospitalidad y/o cualquier cosa que tenga valor, relacionado con la ejecución de este ACUERDO, incluidos, entre otros, certificados de regalo, viajes, pasajes aéreos, alojamiento, transporte, comidas, invitaciones a eventos (incluyendo obras de teatro, conciertos, eventos deportivos, giras y entradas para clubes nocturnos), cualquier artículo promocional y/o cualquier otro beneficio o ventaja, incluso si no es monetario.
-	Conocer y acatar la Política de Protección de Datos, la Política de Seguridad de la información y garantizar la existencia de mecanismos de prevención en materia de ciberseguridad y derechos de autor, que protejan la información y los activos de LA EMPRESA.
-	YYYYYYYY se compromete de manera permanente e ineludible a mantener dentro de su organización una cultura ética elevada y a ejecutar todos los esfuerzos y acciones para fomentar la Integridad como pilar de la cultura corporativa y de todas las interacciones con LA EMPRESA y sus grupos de interés. 

CLAUSULA VIGÉSIMA SÉPTIMA. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES. YYYYYYYY manifiesta expresamente que conoce y da estricto cumplimiento a  lo establecido en el régimen de protección de datos personales vigente previstos en la Ley 1581 de 2012 y sus respectivo reglamento compilado en el Decreto 1074 de 2015, así como en la demás que lo adicione, modifiquen o complementen, en adelante Régimen General de Datos Personales “RGDP”, en especial a los deberes y obligaciones establecidos para los Encargados del Tratamiento de Datos Personales consagrados en la normatividad. 
En consecuencia, YYYYYYYY se obliga a:  
a) [bookmark: _Hlk178068957]Cumplir los deberes previstos en el artículo 18 de la Ley 1581 de 2012.
b) Realizar el Tratamiento de los Datos Personales dando estricto cumplimiento a los Principios de legalidad, finalidad, libertad, veracidad o calidad, transparencia y acceso y circulación restringida, seguridad, y confidencialidad consagrados en la normatividad aplicable.
c) Realizar el Tratamiento de los Datos Personales transmitidos en desarrollo del objeto del presente acuerdo única y exclusivamente por cuenta de LA EMPRESA como Responsable del Tratamiento y para las finalidades que los Titulares del Tratamiento hubiesen autorizado. 
d) Abstenerse de realizar Tratamiento sobre los Datos Personales para fines distintos al cumplimiento del objeto y de las obligaciones del presente ACUERDO, y a su vez estén enmarcadas dentro de las finalidades establecidas en la Política de Tratamiento de Datos Personales. 
e) Conservar la información bajo las condiciones de seguridad necesarias para impedir su adulteración, pérdida, copia, reproducción, archivo, consulta, uso o acceso no autorizado o fraudulento. 
f) [bookmark: _Hlk178068978]No utilizar para provecho propio o de terceros, ni facilitar a terceros los datos personales que conozca en la ejecución del presente ACUERDO. Esta conducta constituye un delito tipificado en el ordenamiento penal.
g) Guardar estricta confidencialidad y reserva respecto de la información personal transmitida en cumplimiento del objeto del presente ACUERDO.
h) Realizar oportunamente la actualización, rectificación o supresión de los datos en los términos establecidos en la normatividad aplicable. 
i) Actualizar la información reportada por LA EMPRESA dentro de los cinco (5) días hábiles contados a partir de su recibo; 
j) En el evento en que el Titular de los datos o sus causahabientes consideren que la información contenida en los Datos Transmitidos en virtud del presente ACUERDO debe ser objeto de corrección, actualización o supresión, YYYYYYYY deberá registrar en la base de datos la leyenda “reclamo en trámite” conforme a lo dispuesto en la normatividad vigente.  
k) Atender las consultas formuladas por LA EMPRESA sobre el Tratamiento de Datos Personales efectuado por YYYYYYYY dentro de los tres (3) días hábiles siguientes contados a partir de la fecha de recibo de la consulta. 
l) [bookmark: _Hlk178069009]Suministrar la información que LA EMPRESA requiera para efectos de registrar a los Encargados en el Registro Nacional de Base de Datos (RNBD) y mantener actualizada la información
m) Permitir la realización de evaluaciones periódicas por parte de LA EMPRESA sobre el cumplimiento de la regulación en materia de Tratamiento de Datos Personales. Si como resultado de dicha evaluación se detectan planes de mejora, YYYYYYYY deberá implementar los mismos en el término que determinen las Partes. 
n) Adoptar un Manual Interno de Políticas y Procedimientos para garantizar el adecuado cumplimiento del Régimen Colombiano de Protección de Datos Personales y en especial para la atención de consultas y reclamos por parte de los titulares. 
o) YYYYYYYY declara que conoce y acepta la Política de Tratamiento de Datos Personales de LA EMPRESA publicada en el sitio web https://www.tgi.com.co/datos-personales  y en consecuencia se obliga a dar cumplimiento a lo allí establecido.
p) Insertar en la base de datos la leyenda “información en discusión judicial” una vez sea notificado por parte de la autoridad competente sobre procesos judiciales relacionados con la calidad del dato personal que se encuentre registrado en la base de datos Transmitida por LA EMPRESA en virtud del presente ACUERDO;
q) Abstenerse de circular información que esté siendo controvertida por el Titular y cuyo bloqueo haya sido ordenado por las autoridades competentes; 
r) [bookmark: _Hlk178069053]Abstenerse de utilizarlos para fines relacionados con actividades de mercadeo, publicidad o comercialización de bienes y servicios propios o de terceros que no hayan sido autorizados por los titulares de los datos.
s) Permitir el acceso a la información únicamente a las personas que deban tener acceso a ella para dar cumplimiento a las obligaciones del presente ACUERDO; bajo el entendido que las obligaciones de confidencialidad y Tratamiento de Datos Personales se extiendan a dichas personas y que YYYYYYYY es garante del cumplimiento de dichas obligaciones. Informar a LA EMPRESA cuando se presenten violaciones a los códigos de seguridad y existan riesgos en la administración de la información de los Titulares (Incidentes de Seguridad asociados al Tratamiento de Datos Personales) al correo electrónico datospersonales@tgi.com.co y en un término máximos  cinco (5) días hábiles desde su ocurrencia, junto con la siguiente información: : i) La descripción general del incidente, ii) La clase de datos personales afectados que fueron objeto del Incidente de Seguridad, la cantidad y el tipo de Datos Personales involucrados y la cantidad de Titulares de Datos afectados; iii) las consecuencias y causas eventuales del Incidente de Seguridad de datos personales; iv) descripción de las medidas adoptadas para reducir los efectos eventuales del Incidente de Seguridad en los Titulares de los Datos; v) si el Incidente de Seguridad afectó a toda la base de datos o sólo a determinados datos que figuran en ella; vi) la fecha específica en que se produjo el Incidente de Seguridad y de la que YYYYYYYY tuvo conocimiento; y vii) cualquier otra información que LA EMPRESA soliciten con el fin de cumplir las disposiciones del “RGDP” y otras legislaciones pertinentes, en cuanto a la notificación del Incidente de Seguridad; lo anterior, únicamente de los datos objeto de transmisión o tratamiento.
t) 
u) [bookmark: _Hlk178069121]Cumplir las instrucciones y requerimientos que impartan las autoridades competentes y supervisores sobre Tratamiento de Datos Personales.
v) Una vez cumplida la prestación contractual, los Datos Personales deberán ser destruidos o devueltos a LA EMPRESA, al igual que cualquier soporte digital o físico en que conste algún Dato de carácter Personal objeto del Tratamiento. La supresión de cualquiera de los datos mencionados debe ser documentada mediante acta y soporte anexos si aplica, por parte YYYYYYYY y compartida a LA EMPRESA como evidencia de la supresión. 
w) Abstenerse de realizar el tratamiento de Datos Personales Sensibles, en virtud de la prohibición legal establecida, no obstante, para su tratamiento la autorización es facultativa, previa y expresa.

PARÁGRAFO 1. Las Partes dejan expresa constancia que, para efectos de interpretar la presente cláusula, las palabras, términos o expresiones en mayúscula inicial tendrán el significado establecido por la regulación colombiana para el Tratamiento de Datos Personales. 
PARÁGRAFO 2. Reclamaciones de los Titulares de los Datos Personales. YYYYYYYY declara y reconoce que los Titulares de los Datos Personales y sus causahabientes podrán exigir directamente a YYYYYYYY el cumplimiento de las obligaciones establecidas en la normatividad aplicable. Así mismo YYYYYYYY declara y reconoce que cuando los Titulares de los Datos Personales  y sus causahabientes consideren que la información contenida en la base de datos transmitida por LA EMPRESA debe ser objeto de corrección, actualización o supresión, o cuando adviertan el presunto incumplimiento de cualquiera de los deberes YYYYYYYY como encargado del Tratamiento de Datos Personales, podrán presentar un Reclamo directamente ante YYYYYYYY quien se encuentra obligado a tramitar el mismo en las condiciones y plazos establecidos en la  normatividad vigente sobre  protección de Datos Personales. En el evento en que el reclamo sea competencia de LA EMPRESA como Responsable del Tratamiento YYYYYYYY deberá trasladarlo a LA EMPRESA, a más tardar a los dos (2) días hábiles siguientes de su recibo, al correo electrónico datospersonales@tgi.com.co.
YYYYYYYY no podrá en ningún momento proferir una respuesta a una reclamación que sea competencia de LA EMPRESA. 
PARÁGRAFO 3. Transmisión y/o Transferencia de Datos Personales: Si YYYYYYYY Transfiere y/o Transmite Datos Personales a LA EMPRESA en el marco del cumplimiento del presente ACUERDO, YYYYYYYY se compromete a Transmitir y/o Transferir a LA EMPRESA Datos Personales, única y exclusivamente cuando esté expresa y plenamente autorizado para el efecto por el Titular de los Datos. En consecuencia, YYYYYYYY garantiza que los Datos Transmitidos y/o Transferidos a LA EMPRESA cuentan con las autorizaciones respectivas en la forma prevista en las disposiciones legales vigentes. De igual forma, YYYYYYYY garantiza que cuenta con la prueba de la autorización de los Titulares de los datos Transmitidos y/o Transferidos con ocasión del presente ACUERDO. 
YYYYYYYY deberá abstenerse de Transferir y/o Transmitir a LA EMPRESA cualquier Dato Personal sobre el cual no esté debidamente autorizado o legitimado para tratar para los fines de este ACUERDO. YYYYYYYY deberá entregar a LA EMPRESA prueba de la autorización en caso de que éste, el titular del dato o la Autoridad de Protección de Datos la requiera. La prueba de la autorización del Titular deberá ser suministrada por parte YYYYYYYY a LA EMPRESA dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la solicitud que realice este último. Si para legitimar el tratamiento no es necesaria la autorización, YYYYYYYY deberá acreditar el mecanismo jurídico que lo legitima para tratar los datos entregados a LA EMPRESA. YYYYYYYY adoptará medidas útiles, necesarias, eficientes, apropiadas y verificables para asegurar y poder demostrar el cumplimiento de sus deberes contractuales y legales, periódicamente revisará y evaluará dichas medidas con el objeto de medir su nivel de eficacia y el grado de protección de los Datos Personales. LA EMPRESA periódicamente podrá revisar dichas medidas con el objeto de medir su nivel de eficacia y el grado de protección de los Datos Personales. Para verificar el cumplimiento de esta obligación, LA EMPRESA podrá llevar a cabo auditorias al Programa de Protección de Datos Personales y Seguridad de la Información YYYYYYYY.
YYYYYYYY garantiza a LA EMPRESA que toda la información que le Transfiere y/o Transmite en virtud del presente ACUERDO no sólo fue recolectada y tratada lícitamente de conformidad con las normas sobre Tratamiento de Datos Personales, sino que está legitimado para Transferir y/o Transmitir esa información a LA EMPRESA, la cual puede utilizar para los fines del presente ACUERDO. 
YYYYYYYY mantendrá indemne a LA EMPRESA frente a cualquier queja, reclamo de los Titulares de datos o requerimientos de las autoridades púbicas, especialmente las de protección de Datos Personales respecto del Tratamiento de los Datos Personales. En caso de ser necesario, defenderá administrativa y judicialmente a LA EMPRESA frente a eventuales reclamaciones o procesos y pagará las multas o indemnizaciones a los Titulares de los datos o las Autoridades de Protección de Datos por cualquier infracción de las normas sobre protección de Datos Personales.
PARÁGRAFO 4. YYYYYYYY declara que conoce la Política de Tratamiento de Datos Personales de LA EMPRESA la cual se encuentra disponible para su consulta en https://www.tgi.com.co/datos-personales .  A su vez YYYYYYYY declara que cuenta con la autorización de tratamiento de datos como responsable dentro de la compañía a quien representa, para entregar los Datos Personales de sus empleados que estarán encargados de todo o parte de la ejecución, administración, entre otros del mismo. Por lo tanto, autoriza a LA EMPRESA a almacenar, recolectar, usar, transferir, transmitir, actualizar, almacenar, suprimir, verificar y procesar en sus bases de datos toda la información personal de sus empleados o contratistas suministrada a LA EMPRESA. A su vez YYYYYYYY autoriza el Tratamiento de su información personal de conformidad con las finalidades que le fueron informadas en la Autorización para el Tratamiento de Datos Personales incorporada al formulario electrónico de registro y que hace parte integral de la presente cláusula. 
PARÁGRAFO 5. Tratamiento de Datos Personales de Colaboradores/Contratistas de YYYYYYYY: Siempre que resulte aplicable y únicamente en el evento que YYYYYYYY requiera que sus empleados/contratistas en virtud de la ejecución del presente ACUERDO trabajen y/o ingresen a las instalaciones de LA EMPRESA, YYYYYYYY se obliga a transferir datos personales del personal destinado a la ejecución del objeto del ACUERDO a LA EMPRESA para: i) Permitir al personal realizar la ejecución del presente ACUERDO; ii) Determinar la idoneidad para prestar los servicios contratados y llevar a cabo la debida diligencia, realizar las comprobaciones de antecedentes u otra información necesarias acorde al objeto del presente ACUERDO, y los riesgos asociados al mismo, a la práctica local y la legislación aplicable, identificar e inscribir al personal en los sistemas de información y administración de contratistas externos de LA EMPRESA, e incluso para cumplir con los requisitos gubernamentales aplicables; iii) gestionar la relación contractual monitoreando los servicios proporcionados por el personal, llevar a cabo investigaciones y supervisar el cumplimiento de las políticas, los procedimientos y las prácticas aplicables por LA EMPRESA, así como la legislación aplicable que podría incluir el monitoreo de: Los canales electrónicos de comunicación y las plataformas tecnológicas de YYYYYYYY y/o LA EMPRESA (correo electrónico, mensajes de voz, mensajes de texto, mensajería instantánea, así como uso de intranet e internet) destinados a la ejecución del presente ACUERDO; El lugar de trabajo y las instalaciones (escritorios, armarios, estaciones de trabajo); iv) Crear y conservar la información laboral (conocimientos, proyectos y experiencia anteriores, certificaciones y otra información similar asociada a la ejecución del presente ACUERDO), así como almacenarla con fines de contratación directa.
PARÁGRAFO 6. Las Partes o el representante de Las Partes (si es persona jurídica), en calidad de titular de la información, actuando libre y voluntariamente, autoriza de manera previa y expresa a LA EMPRESA para que directamente o a través de terceros consulte en cualquier tiempo, gestione y reporte, de ser aplicable, la información suministrada a LA EMPRESA en centrales de riesgo y demás entidades autorizadas por la Superintendencia Financiera de Colombia para recolectar, gestionar y procesar la información financiera de la que es titular.
PARÁGRAFO 7: Se prohíbe a YYYYYYYY, obtener, compilar, sustraer, ofrecer, vender, intercambiar, enviar, comprar, interceptar, divulgar, modificar o emplear, en provecho propio o de un tercero, datos personales respecto de los cuales LA EMPRESA sea Responsable del tratamiento. En caso de hacerlo podrá incurrir en la conducta de Violación de Datos Personales, sancionada por la normatividad penal colombiana.
PARÁGRAFO 8: YYYYYYYY debe garantizar la confidencialidad de la información con medidas técnicas adecuadas, las cuales podrán ser comprobadas por LA EMPRESA en cualquier momento de la ejecución de este ACUERDO. 
YYYYYYYY declara entender que es su responsabilidad demostrar la existencia de medidas de seguridad de la información en el manejo de datos personales. YYYYYYYY garantizará que la información personal solo podrá ser accedida por personal asignado de manera clara y expresa de YYYYYYYY o por las personas que expresamente YYYYYYYY designe para el efecto en virtud del desempeño de sus funciones. En caso de que se trate de personas externas al YYYYYYYY, deberá informárselo a LA EMPRESA de manera previa a que éstas tengan acceso a la misma, indicando la celebración del sub-encargo que prevé realizar, esta información deberá ir acompañada de una certificación que indique que se ha validado que el subcontratista cumple con las calidades requeridas para prestar los servicios bajo el marco de la regulación colombiana de datos personales.

[footnoteRef:36]CLÁUSULA VIGÉSIMA OCTAVA. CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA: En caso de incumplimiento de las obligaciones establecidas en el Acuerdo por parte de YYYYYYYY, éste pagará a LA EMPRESA a título de cláusula penal una suma equivalentes de XXXXXXX (XXX SMLMV)[footnoteRef:37] como estimación anticipada y parcial de perjuicios. Lo anterior sin perjuicio de la legitimación de LA EMPRESA para reclamar la reparación integral del perjuicio causado en lo que exceda del valor de la cláusula penal, o de exigir el cumplimiento de la obligación principal.  [36:  El área solicitante podrá prescindir de esta cláusula teniendo en cuenta las características del Proyecto y el nivel de exposición de la infraestructura de LA EMPRESA, así como los antecedentes del tercero relacionado con el cabal cumplimiento en el acuerdo previo.]  [37:  Incluir valor en letras y números] 


[footnoteRef:38]Nota: El valor de esta cláusula lo define el área solicitante de acuerdo con los siguientes criterios: [38:  Esta nota se deberá eliminar una vez se diligencie el valor aplicable a la cláusula penal pecuniaria.] 


	Gasoducto
	Impacto reputacional
	Cantidad de Transporte
	Monto para la Estimación

	Ramal
	Municipal o Regional
	Menor a 500 KPC
	50 SMLMV

	
	Nacional
	Mayor a 500 KPC
	100 SMLMV

	
Troncal
	Municipal o Regional
	Menor a 500 KPC
	100 SMLMV

	
	Nacional
	Mayor a 500 KPC
	200 SMLMV



PARÁGRAFO 1. Con el fin de garantizar el debido proceso en la aplicación de la cláusula penal pecuniaria LA EMPRESA comunicará a YYYYYYYY por escrito la ocurrencia del incumplimiento, señalando los hechos que lo fundamentan y el inicio del procedimiento de aplicación de la cláusula penal pecuniaria. A partir de la fecha en que se comunique la ocurrencia del incumplimiento, se otorgará a YYYYYYYY un plazo de cinco (5) días hábiles contados a partir del recibo de la comunicación de inicio de procedimiento de aplicación de cláusula penal pecuniaria para que rinda por escrito las explicaciones o las aclaraciones a que haya lugar. Una vez analizada la respuesta del YYYYYYYY y/o los soportes respecto al presunto incumplimiento, LA EMPRESA dará respuesta a YYYYYYYY en uno de los siguientes sentidos: (i) Ratificando el incumplimiento y aplicando la suma pactada dentro de la cláusula penal pecuniaria (ii) Decidiendo no aplicar la cláusula penal pecuniaria. YYYYYYYY expresamente admite con la firma del Acuerdo que la decisión constituirá plena prueba del incumplimiento de YYYYYYYY y de la existencia de una obligación clara, expresa y exigible, cuyo deudor es YYYYYYYY. Igualmente, LAS PARTES aceptan que la decisión constituye un acto proferido con ocasión de la actividad contractual y del ejercicio de la autonomía de la voluntad de las partes y que constituye título ejecutivo. Una vez agotado el procedimiento descrito, y encontrando procedente la aplicación de la cláusula penal pecuniaria, LA EMPRESA procederá a hacerla efectiva, lo cual se materializará con la comunicación en la que se informe tal decisión a YYYYYYYY.

CLÁUSULA VIGÉSIMA NOVENA. SUSPENSIÓN DEL ACUERDO: El plazo de duración del presente Acuerdo podrá ser suspendido en forma total o parcial, por mutuo acuerdo de LAS PARTES. Para el efecto, se deberá suscribir entre LAS PARTES y dentro del plazo de ejecución del presente Acuerdo, un Acta de Suspensión que contenga las causas de la misma. En el caso que sean superadas las causas de la suspensión antes de la fecha establecida en el acta, LAS PARTES suscribirán un Acta de Reinicio del Acuerdo en el que se señalen las condiciones de reanudación del Acuerdo y se acordará la prórroga de las garantías a que haya lugar (en caso de que estas apliquen). La suspensión del Acuerdo interrumpe el plazo de ejecución del mismo. 

PARÁGRAFO: La suspensión del plazo de duración del presente acuerdo también suspende el plazo de ejecución de las intervenciones.

CLÁUSULA TRIGÉSIMA. LEGISLACIÓN APLICABLE: El presente Acuerdo se regirá e interpretará de conformidad con las leyes de la República de Colombia. Se rige por las normas del Código Civil y Código de Comercio Colombiano, así como por las disposiciones especiales que le sean aplicables a LA EMPRESA por su naturaleza jurídica. 

LAS PARTES acuerdan que, si en alguna de las condiciones de este Acuerdo aparecen textos en idioma diferente al castellano, la versión en castellano es la que gobierna a la misma.

CLÁUSULA TRIGÉSIMA PRIMERA. ARREGLO DIRECTO: LAS PARTES acuerdan que en el evento en que surjan diferencias entre ellas, por razón o con ocasión del presente Acuerdo, buscarán mecanismos de arreglo directo, tales como la negociación directa o la conciliación. Para el efecto, LAS PARTES dispondrán de un término de treinta (30) días hábiles a partir de la fecha en que cualquiera de ellas haga una solicitud escrita en tal sentido a la otra parte. Dicho término podrá ser prorrogado por mutuo acuerdo. Si surtida la etapa de arreglo directo LAS PARTES no logran un acuerdo, todas las eventuales diferencias originadas con ocasión del presente Acuerdo se someterán ante los jueces competentes en la República de Colombia, de conformidad con las leyes colombianas.  

CLÁUSULA TRIGÉSIMA SEGUNDA. MODIFICACIONES, ESPECIFICACIONES O ADICIONES: LAS PARTES convienen que el presente Acuerdo puede ser modificado, aclarado o complementado siempre y cuando así conste por documento escrito suscrito por sus representantes debidamente autorizados, previo acuerdo entre ellas. Las modificaciones o adiciones al presente documento se deberán gestionar y suscribir dentro del plazo de ejecución del presente Acuerdo y serán obligatorias a partir de la fecha de su firma, las que no cumplan con este requisito serán inexistentes.

CLÁUSULA TRIGÉSIMA TERCERAA. NOTIFICACIONES Y COMUNICACIONES: Todas las notificaciones y comunicaciones que deban hacerse LAS PARTES con motivo de la ejecución de este Acuerdo se harán a las siguientes direcciones:

LA EMPRESA: 		Bogotá D.C., Carrera 9 # 73 – 44
		
YYYYYYYY: 			XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA. SEPARABILIDAD: En el evento en que cualquiera de las cláusulas del presente Acuerdo fuere declarada ineficaz, nula o inoponible, éste solo hecho no afectará la validez del mismo, salvo que sin la cláusula correspondiente se entendiera que LAS PARTES, no hubieran celebrado el presente Acuerdo.

CLÁUSULA TRIGÉSIMA QUINTA. DOMICILIO: El presente Acuerdo tiene por domicilio la ciudad de Bogotá D.C. 

CLÁUSULA TRIGÉSIMA SEXTA. ANEXOS: Forman parte integral del presente Acuerdo, los siguientes anexos: 

[bookmark: _Hlk151111336]Anexo 1: Inventario de las Áreas de Interferencia.
Anexo 2: Condiciones Técnicas que Requiera la Supervisión de Actividades.
Anexo 3: Plan de Contingencia y Sistema de Comunicación y Activación de Emergencias.
Anexo 4: Póliza(s) de seguro de la YYYYYYYY.

En constancia de lo anterior, se firma el presente Acuerdo en dos ejemplares del mismo tenor, por quienes intervinieron, a los ____________________________

	Por YYYYYYYY
	Por LA EMPRESA

	

Representante Legal.
	

Representante Legal / Apoderado




Elaboró: 
Revisó: 
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